
VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2016/29064]
13 JANUARI 2016. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot vaststelling van de nadere regels voor

het opstellen van de rangschikking en voor de uitreiking van attesten voor toegang tot het vervolg van het
programma van de cyclus voor de studies medische wetenschappen en tandheelkundige wetenschappen

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 7 november 2013 tot bepaling van het hogeronderwijslandschap en de academische
organisatie van de studies, artikel 110/7, eerste lid, ingevoegd bij het decreet van 9 juli 2015 betreffende de studies
medische wetenschappen en tandheelkundige wetenschappen;

Gelet op het ontwerp ontwikkeld door het College der rectoren van de faculteiten geneeskunde en het overleg
gepleegd met de academische overheden;

Gelet op het overleg met de representatieve studentenverenigingen op gemeenschapsniveau van 22 septem-
ber 2015;

Overwegende de adviezen van de Academie voor Onderzoek en Hoger Onderwijs van 9 en 23 oktober 2015;
Gelet op het advies nr. 58.574/2 van de Raad van State, gegeven op 30 december 2015, met toepassing van

artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State;
Op de voordracht van de Minister van Hoger Onderwijs;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Het reglement tot vaststelling van de nadere regels voor het opstellen van de rangschikking en voor de
uitreiking van attesten voor toegang tot het vervolg van het programma van de cyclus voor de studies medische
wetenschappen en tandheelkundige wetenschappen, wordt gevoegd bij dit besluit.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking voor het academiejaar 2015-2016.

Art. 3. De Minister van Hoger Onderwijs is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 13 januari 2016.

De Minister-president,
R. DEMOTTE

De Minister van Hoger Onderwijs, Onderzoek en Media,
J.-Cl. MARCOURT

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2016/29072]

27 JANVIER 2016. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement
de la Communauté française du 29 mars 2012 relatif aux aides à la promotion

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 10 novembre 2011 relatif au soutien au cinéma et à la création audiovisuelle, les articles 28 à 30/1
et 39 à 44;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 29 mars 2012 relatif aux aides à la promotion;

Vu l’avis du Comité de concertation du cinéma et de l’audiovisuel, donné le 23 octobre 2015;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 28 novembre 2015;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 24 novembre 2015;

Vu l’avis n° 58.630/4 du Conseil d’Etat donné le 23 décembre 2015, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er,
2°, des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de la Ministre de l’Education, de la Culture et de l’Enfance;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Les articles 5 et 6 de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 29 mars 2012 relatif
aux aides à la promotion, remplacés par l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 19 septembre 2013,
sont abrogés.

Art. 2. A l’article 8 du même arrêté, remplacé par l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du
19 septembre 2013, les modifications suivantes sont apportées :

— au paragraphe 1er, le terme « cent » est remplacé par les termes « deux-cent »;

— au paragraphe 2, le terme « cinquante » est remplacé par le terme « cent ».

Art. 3. Les articles 12/1 et 12/2 du même arrêté, insérés par l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 19 septembre 2013, sont abrogés.

Art. 4. À l’article 14 du même arrêté, modifié par l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du
19 septembre 2013, le secundo est remplacé par ce qui suit :

« 2° une seconde tranche de cinquante pour cent sur présentation d’une déclaration de créance et des pièces
justificatives attestant des dépenses éligibles visées à l’annexe 1re; ».
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Art. 5. Les demandes introduites avant l’entrée en vigueur du présent arrêté sont traitées selon la réglementation
en vigueur au moment de l’introduction de la demande.

Art. 6. Le Ministre qui a la Culture dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 27 janvier 2016.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

La Vice-Présidente et Ministre de l’Education, de la Culture et de l’Enfance,
Mme J. MILQUET

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2016/29072]
27 JANUARI 2016. – Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap houdende wijziging van het besluit

van de Regering van de Franse Gemeenschap van 29 maart 2012 betreffende de steun voor promotie

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 10 november 2011 betreffende de ondersteuning van de filmsector en de audiovisuele
creatie, de artikelen 28 tot 30/1 en 39 tot 44;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 29 maart 2012 betreffende de steun voor
promotie;

Gelet op het advies van het Overlegcomité voor de film- en audiovisuele sector, gegeven op 23 oktober 2015;
Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van 28 november 2015;
Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 24 november 2015;
Gelet op het advies nr.58.630/4 van de Raad van State, gegeven op 23 december 2015, met toepassing van

artikel 84, § 1, eerste lid, 2° van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Op de voordracht van de Minister van Onderwijs, Cultuur en Kind;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De artikelen 5 en 6 van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 29 maart 2012 betref-
fende de steun voor promotie, vervangen bij het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van
19 september 2013, worden opgeheven.

Art. 2. In artikel 8 van hetzelfde besluit, vervangen bij het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap
van 19 september 2013, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

— bij paragraaf 1, wordt het woord “honderd” vervangen door het woord “tweehonderd”;

— bij paragraaf 2, wordt het woord “vijftig” vervangen door het woord “honderd”.

Art. 3. De artikelen 12/1 en 12/2 van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap van 19 september 2013, worden opgeheven.

Art. 4. In artikel 14 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap
van 19 september 2013, wordt punt secundo vervangen door hetgeen volgt :

“2° een tweede schijf van vijftig procent op voorlegging van een aangifte van schuldvordering en de bewijsstukken
voor de in aanmerking komende uitgaven bedoeld in bijlage 1;”.

Art. 5. De aanvragen die ingediend worden voor de inwerkingtreding van dit besluit worden behandeld volgens
de reglementering die geldig was op het ogenblik van de aanvraag.

Art. 6. De Minister bevoegd voor Cultuur is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 27 januari 2016.

De Minister-President,
R. DEMOTTE.

De Vice-President en Minister van Onderwijs, Cultuur en Kind,
Mevr. J. MILQUET

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2016/29059]

11 JANVIER 2016. — Arrêté ministériel approuvant le dossier de référence de l’unité d’enseignement intitulée
« Remise à niveau : français - correction à l’écrit : niveau 1 » (code 032007U11D1) classée au niveau de
l’enseignement secondaire inférieur de transition de l’enseignement de promotion sociale

La Ministre de l’Enseignement de promotion sociale,

Vu le décret du Conseil de la Communauté française du 16 avril 1991 organisant l’enseignement de promotion
sociale, notamment l’article 137;

Vu l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 27 avril 1992 portant délégation de compétences en
matière d’enseignement de promotion sociale;
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